
Zásobníky
UbTT 1000
UbPT 1000
UbPT 2000
UbPU 1500

Návod k instalaci
Návod k inštalácii

CZ SK

Firma bAXI s.p.A. jako jeden z největších evropských 
výrobců domácích topenářských zařízení (závěsné 
plynové kotle, stacionární kotle a elektrické ohřívače 
vody) získala certifikát CSQ podle normy UNI EN ISO 
9001.
Tento certifikát zaručuje, že systém kvality, užívaný 
ve firmě bAXI s.p.A. z Bassano del Grappa, místě 
výroby tohoto kotle, vyhovuje nejpřísnějším normám, 
které se týkají všech etap organizace práce a těch 
nejdůležitějších v procesu výroby/distribuce.

Firma bAXI s.p.A. ako jeden z najväčších európskych 
výrobcov tepelnej techniky pre domácnos (závesné 
plynové kotly, stacionárne kotly, elektrické ohrievače 
vody a solárne systémy) získala certifikát CSQ poda 
normy UNI EN ISO 9001.
Tento certifikát zaručuje, že systém kvality, používaný 
vo firme bAXI s.p.A. z Bassano del Grappa, vyhovuje 
najprísnejšej norme - UNI EN ISO 9001, ktorá sa týka 
všetkých etáp organizácie práce a tých najdôležitejších 
v procese výroby/distribúcie.
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Zásobník z uhlíkové ocele typu tank v tanku s objemem 
1000 l je vybavený jediným pevným výměníkem a druhým 
vnitřním zásobníkem z uhlíkové smaltované ocele dle 
normy DIN 4753 p. 3. Vyšší kvalitu zaručuje také vestavěná 
hořčíková anoda dle DIN 4753 p. 6. Zásobník je zvnějšku 
izolován pomocí vrstvy měkké polyuretanové pěny 
o tloušce 100 mm. Tento typ zásobníku se používá pro 
výrobu TUV a pro vytápění.

• max provozní přetlak zásobníku: 3 bary

• max provozní přetlak zásobníku na užitkovou vodu: 
10 barů

• vrchní příruba ∅ 168 mm pro kontrolu nádrže 
užitkové vody

• možnost zapojení cirkulace TUV

• 4 připojení ½" G pro instalaci čidel čerpadlové sku-
piny

• připojení ½" G pro ukazatel teploty

• 2 připojení 1 ½" G pro instalaci případné elektrické 
jednotky

• tepelný výkon spodní topné spirály 63 kW

Poznámka. Pozor: dříve než naplníte vnější zásobník, 
je nezbytné naplnit vnitřní zásobník pitnou vodou.

Zásobník z uhlíkovej ocele typu tank v tanku s obje-
mom 1000 l je vybavený jediným pevným výmenníkom 
a druhým vnútorným zásobníkom z uhlíkovej smaltovanej 
ocele poda normy DIN 4753 p. 3. Vyššiu kvalitu zaručuje 
tiež vstavaná horčíková anóda poda DIN 4753 p. 6. Zá-
sobník je zvonka izolovaný pomocou vrstvy mäkkej poly-
uretánovej peny o hrúbke 100 mm. Tento typ zásobníka sa 
používa pre  výrobu TÚV a pre vykurovanie.

• max prevádzkový pretlak zásobníka: 3 bary 

• max prevádzkový pretlak zásobníka na úžitkovú 
vodu: 10 barov 

• vrchná príruba ∅ 168 mm pre kontrolu nádrže 
úžitkovej vody 

• možnos zapojenia cirkulácie TÚV 

•  4 pripojenia ½" G pre inštaláciu čidiel čerpadlovej 
skupiny 

• pripojenie ½" G pre ukazovatea teploty 

•  2 pripojenie 1 ½" G pre inštaláciu prípadnej elek-
trické jednotky 

•  tepelný výkon spodnej vykurovacej špirály 63 kW

Poznámka. Pozor: skôr ako naplníte vonkajší zásobník, 
je potrebné naplni vnútorný zásobník pitnou vodou.

Zásobník z uhlíkové ocele typu průtokový ohřev TUV s objemem 1000 l je 
vybavený dvěma pevnými spirálami pro alternativní zdroje (solár, tuhá pa-
liva) a topnou spirálou z vlnité nerez oceli INOX AISI 316L, která vyrábí TUV 
průtokově. Tento model slouží pro výrobu teplé užitkové vody průtokem, 
její uchování a výrobu topné vody. Pro vrstvení topné vody je instalován 
v zásobníku stratifikační nerezový válec.

Zásobník z uhlíkovej ocele typu prietokový ohrev TÚV s objemom 1000 l 
je vybavený dvoma pevnými špirálami pre alternatívne zdroje (solár, tuhé 
paliva) a vykurovaciu špirálu z vlnitej nerez ocele INOX AISI 316L, ktorá 
vyrába TÚV prietokovo. Tento model slúži pre výrobu teplej úžitkovej vody 
prietokom, jej uchovanie a výrobu vykurovacej vody. Pre vrstvenie vykuro-
vacej  vody je inštalovaný v zásobníku stratifikačný nerezový valec.

Akumulační zásobníky musí být nainstalovány (elektro – voda) dle 
vyhlášek a norem platných v České republice.
Prostředí použití – od +2 ˚C + 45 ˚C, při relativní vlhkosti 80%.

Akumulačné zásobníky musia by nainštalované (elektro – voda) poda 
vyhlášok a noriem platných v Slovenskej republike.
Prostredia použitia - od +2 ˚C + 45 ˚C, pri relatívnej vlhkosti 80%.

Zásobník z uhlíkové ocele s pevnou topnou spirálou s objemem 1 500 l, 
který je zvnějšku izolován pomocí vrstvy měkké polyuretanové pěny 
o tloušce 100 mm.
Tento zásobník slouží pro uchování topné vody.
Výhřevná plocha spodní spirály 3,6 m2.
Tepelný výkon spodní topné spirály 80 kW.

Zásobník z uhlíkovej ocele s pevnou vykurovacou špirálou s objemom 
1 500 l, ktorý je zvonku izolovaný pomocou vrstvy mäkkej polyuretánovej 
peny o hrúbke 100 mm. 
Tento zásobník slúži pre uchovanie vykurovacej vody. 
Výhrevná plocha spodnej špirály 3,6 m2. 
Tepelný výkon spodnej vykurovacej špirály 80 kW.

1Všeobecné údaje Všeobecné údaje

Zásobníky UbTT 1000 Zásobníky UbTT 10001.1

Zásobníky UbPT 1000 a UbPT 2000 Zásobníky UbPT 1000 a UbPT 20001.2

Zásobníky UbPU 1500 Zásobníky UbPU 15001.3
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PARAMETR / PARAMETER UbTT 1000

HMOTNOST / HMOTNOSŤ [kg] 250

CELKOVÁ VÝŠKA S IZOLACÍ / CELKOVÁ VÝŠKA S IZOLÁCIOU H [mm] 2090

VÝŠKA NA PŘÍRUBĚ / VÝŠKA NA PRÍRUBE h [mm] 2010

VNĚJŠÍ PRŮMĚR (S IZOLACÍ) / VONKAJŠÍ PRIEMER (S IZOLÁCIOU) D ext [mm] 990

VNITŘNÍ PRŮMĚR (BEZ IZOLACE) / VNÚTORNÝ PRIEMER (BEZ IZOLÁCIE) D int [mm] 790

DENNÍ TEPELNÁ ZTRÁTA / DENNÁ TEPELNÁ STRATA [kWh/g] 2,32

2Rozměry zásobníku UbTT 1000 Rozmery zásobníka UbTT 1000

Pohled X
Pohľad X

2 – VSTUP TOPNÉHO OKRUHU
 VSTUP VYKUROVACIEHO OKRUHU

5 – VSTUP DO SOLÁRNÍHO OKRUHU
 VSTUP DO SOLÁRNEHO OKRUHU

3 – CIRKULACE
 CIRKULÁCIA

1 – TEPLÁ ÚŽITKOVÁ VODA
 TEPLÁ ÚŽITKOVÁ VODA

7 – VSTUP STUDENÉ VODY
 VSTUP STUDENEJ VODY

4 – VÝSTUP TOPNÉHO OKRUHU
 VÝSTUP VYKUROVACIEHO OKRUHU

6 – VÝSTUP SOLÁRNÍHO OKRUHU
 VÝSTUP SOLÁRNEHO OKRUHU
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PŘIPoJEní
PRIPoJEnIE

UbTT 1000

ZáVIT
ZáVIT

RoZMĚR [mm] 
RoZMER [mm]

1 – ZPÁTEČKA TOPENÍ 1 / SPIATOČKA KÚRENIA 1 1" G A = 270 

2 – VOLNÉ PŘIPOJENÍ 2 / VONÉ PRIPOJENIE 2 1"G B = 600 

3 – VOLNÉ PŘIPOJENÍ 3 / VONÉ PRIPOJENIE 3 1" G C = 900 

4-5 – VSTUP PRO PŘIPOJENÍ EL. TOPNÉ SPIRÁLy / VSTUP PRE PRIPOJENIE EL. VyKUROVACEJ ŠPIRÁLy 1½" G E = 1075 

6 – VOLNÉ PŘIPOJENÍ 6 / VONÉ PRIPOJENIE 6 1" G F = 1150 

7 – VÝSTUP DO TOPENÍ / VÝSTUP DO KÚRENIA 1" G G = 1700 

8 – VyPOUŠTENÍ 8 / VyPUSTENIE 8 1" G L = 170 

9 – ZPÁTEČKA SOLÁRNÍHO OKRUHU / SPIATOČKA SOLÁRNEHO OKRUHU 1"G M = 270 

10 – PŘIPOJENÍ SOLÁRNÍHO ČIDLA / PRIPOJENIE SOLÁRNEHO ČIDLA ½" G -

11 – PŘIPOJENÍ SOLÁRNÍHO ČIDLA / PRIPOJENIE SOLÁRNEHO ČIDLA ½" G P = 800 

12 – VÝSTUP DO SOLÁRNÍHO OKRUHU / VÝSTUP DO SOLÁRNEHO OKRUHU 1" G Q = 1000 

13 – PŘIPOJENÍ ČIDLA 13 / PRIPOJENIE ČIDLA 13 ½" G R = 1200 

14 – PŘIPOJENÍ ČIDLA 14 / PRIPOJENIE ČIDLA 14 ½" G S = 1400 

15 – TEPLOMĚR 15 / TEPLOMER 15 ½" G T = 1700 

16 – ODVZDUŠNĚNÍ 16 / ODVZDUŠNENIE 16 ½" G 240 

17 – TEPLÁ VODA 17 / TEPLÁ VODA 17 1" GM 150 

18 – SONDA TOPENÍ / SONDA KÚRENIA ½" G 34 

19 – STUDENÁ VODA 19 / STUDENÁ VODA 19 1" GM 150 

20 – PŘIPOJENÍ CIRKULACE / PRIPOJENIE CIRKULÁCIE 1" GM 150 

21 – ANODA 21 / ANÓDA 21 ČEP M8 x 30 PLUG M8 x 30 32 
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PARAMETR / PARAMETER UbPT 1000 UbPT 2000

HMOTNOST / HMOTNOSŤ [kg] 260 325

MAXIMÁLNÍ PROVOZNÍ PŘETLAK / MAXIMÁLNy PREVÁDZKOVÝ PRETLAK [bar] 1000 2000

MAXIMÁLNÍ PROVOZNÍ PŘETLAK ZÁSOBNÍKU / MAXIMÁLNy PREVÁDZKOVÝ PRETLAK ZÁSOBNÍKA [bar] 3 3

MAXIMÁLNÍ PROVOZNÍ TEPLOTA ZÁSOBNÍKU / MAXIMÁLNA PREVÁDZKOVÁ TEPLOTA ZÁSOBNÍKA [˚C] 95 95

MAXIMÁLNÍ PROVOZNÍ TEPLOTA VÝMĚNÍKU / MAXIMÁLNA PREVÁDZKOVÁ TEPLOTA VÝMENNÍKA [˚C] 95 95

MAXIMÁLNÍ PROVOZNÍ PŘETLAK VÝMĚNÍKU / MAXIMÁLNy PREVÁDZKOVÝ PRETLAK VÝMENNÍKA [bar] 10 10

VÝHŘEVNÁ PLOCHA VRCHNÍHO VÝMĚNÍKU / VÝHREVNÁ PLOCHA VRCHNÉHO VÝMENNÍKA [m3] 3 3,5

VÝHŘEVNÁ PLOCHA SPODNÍHO VÝMĚNÍKU / VÝHREVNÁ PLOCHA SPODNÉHO VÝMENNÍKA [m3] 3 3,5

TOPNÁ NEREZOVÁ SPIRÁLA PRO OHŘEV TUV / VyKUROVACIA NEREZOVÁ ŠPIRÁLA PRE OHREV TÚV [DN40xm] 35m 55m

VÝŠKA / VÝŠKA [mm] 2110 2380

VNĚJŠÍ PRŮMĚR / VONKAJŠÍ PRIEMER [mm] 1030 1340

VNITŘNÍ PRŮMĚR / VNÚTORNÝ PRIEMER [mm] 790 1100

DENNÍ TEPELNÁ ZTRÁTA / DENNÁ TEPELNÁ STRATA [kWh/g] 2,05 3,13

3Rozměry zásobníků 
UbPT 1000 – UbPT 2000

Rozmery zásobníkov
UbPT 1000 – UbPT 2000

nerezový tepelný výměník
nerezový tepelný výmenník
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PŘIPoJEní
PRIPoJEnIE

UbPT 1000 UbPT 2000

ZáVIT
ZáVIT

RoZMĚR [mm] 
RoZMER [mm]

ZáVIT
ZáVIT

RoZMĚR [mm] 
RoZMER [mm]

PŘIPOJENÍ č. 1 / PRIPOJENIE č. 1 1" G H = 2110 1" G H = 2380

PŘIPOJENÍ č. 2 / PRIPOJENIE č. 2 - - 1" G A = 1870

PŘIPOJENÍ č. 3 / PRIPOJENIE č. 3 1" G B = 1680 1"½ G B = 1670

PŘIPOJENÍ č. 4 / PRIPOJENIE č. 4 1"½ G C = 1520 ½" G C = 1640

PŘIPOJENÍ č. 5 / PRIPOJENIE č. 5 ½" G E = 1450 ½" G E = 1520

PŘIPOJENÍ č. 6 / PRIPOJENIE č. 6 ½" G F = 1330 1"½ G F = 1410

PŘIPOJENÍ č. 7 / PRIPOJENIE č. 7 1" G G = 1210 1" G G = 1300

PŘIPOJENÍ č. 8 / PRIPOJENIE č. 8 1"½ G L = 1060 1"½ G L = 1190

PŘIPOJENÍ č. 9 / PRIPOJENIE č. 9 1"½ G M = 950 1"½ G M = 1080

PŘIPOJENÍ č. 10 / PRIPOJENIE č. 10 ½"G N = 840 ½"G N = 970

PŘIPOJENÍ č. 11 / PRIPOJENIE č. 11 1" G O = 730 1"G O = 870

PŘIPOJENÍ č. 12 / PRIPOJENIE č. 12 ½" G P = 495 ½" G P = 630

PŘIPOJENÍ č. 13 / PRIPOJENIE č. 13 1" G Q = 310 1" G Q = 390

PŘIPOJENÍ č. 14 / PRIPOJENIE č. 14 1"½ G R = 170 1"½ G R = 250

PŘIPOJENÍ č. 15 / PRIPOJENIE č. 15 1"½ G S = 170 1"½ G S = 250

PŘIPOJENÍ č. 16 / PRIPOJENIE č. 16 1"¼ G T = 270 1"¼ G T = 350

PŘIPOJENÍ č. 17 / PRIPOJENIE č. 17 ½" G U = 580 ½" G U = 750

PŘIPOJENÍ č. 18 / PRIPOJENIE č. 18 1"½ G V = 1130 1"½ G V = 1210

PŘIPOJENÍ č.19 / PRIPOJENIE č. 19 - - ½" G Z = 1470

PŘIPOJENÍ č. 20 / PRIPOJENIE č. 20 ½" G y = 1500 ½" G y = 1730

PŘIPOJENÍ č. 21 / PRIPOJENIE č. 21 1"¼ G K = 1760 1"¼ G K = 1950
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PARAMETR / PARAMETER UbPU 1500

HMOTNOST / HMOTNOSŤ [kg] 230

MAXIMÁLNÍ PROVOZNÍ PŘETLAK ZÁSOBNÍKU / MAXIMÁLNy PREVÁDZKOVÝ PRETLAK ZÁSOBNÍKA [bar] 3

MAXIMÁLNÍ PROVOZNÍ PŘETLAK VÝMĚNÍKU / MAXIMÁLNy PREVÁDZKOVÝ PRETLAK VÝMENNÍKA [˚C] 10

MAXIMÁLNÍ PROVOZNÍ TEPLOTA ZÁSOBNÍKU / MAXIMÁLNA PREVÁDZKOVÁ TEPLOTA ZÁSOBNÍKA [˚C] 95

VÝHŘEVNÁ PLOCHA SPODNÍHO VÝMĚNÍKU / VÝHREVNÁ PLOCHA SPODNÉHO VÝMENNÍKA [m2] 3,6

DENNÍ TEPELNÁ ZTRÁTA / DENNÁ TEPELNÁ STRATA [kWh/g] 3,29

4Rozměry zásobníku UbPU-1500 Rozmery zásobníka UbPU-1500

Pohled X
Pohľad X

Pohled Y
Pohľad Y
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PoZoR: montáž zařízení smí provádět pouze autorizovaný servis.

Anoda:

DŮLEŽITÉ: u zásobníků s vestavěnou hořčíkovou anodou kontrolu-
jte pravidelně stav jejího opotřebení a okamžitě ji v případě potřeby 
vyměňte. V případě, že dojde ke korozi nádoby z důvodu opotřebení 
(a tudíž nefunkčnosti) anody, může mít toto za následek ZTRáTU 
PLATnosTI ZáRUky.

Nezávisle na vizuální kontrole opotřebení vyměňte hořčíkovou anodu 
v případě, že při odšroubování horního víka ohřívače zjistíte únik vody 
z otvoru. 

Postup při výměně anodové tyče:

• Uzavřete ventil na vstupu a výstupu vody z ohřívače nebo v případě 
potřeby vypuste zásobník.

• Nejdříve odstraňte víko a pak vyšroubujte anodu.

• Opotřebenou anodu vytáhněte a opačným postupem pokračujte při 
montáži nové anody. Poté otevřete ventily nebo naplňte ohřívač vo-
dou a zkontrolujte těsnost zásobníku.

Teplotní čidla

Čidla slouží k zjišování teploty v různých bodech zásobníku v případě, 
že jsou v systému zapojena kontrolní zařízení jako je trojcestný ventil, 
čerpadla nebo jiná hydraulická zařízení, jejichž provoz může být ovlivněn 
teplotními změnami. 

Teplotní čidla jsou umístěna v příslušných otvorech, které se nacházejí 
v takové výšce zásobníku, aby byly zohledněny vnitřní teplotní rozdíly. 

Značení CE

Zásobníky UBPT-1000 a UBTT 1000 splňují požadavky evropských 
směrnic 97/23/CEE (Tlaková zařízení) a 98/83/CE (Použití užitkové vody). 
Navíc jsou výše uvedené zásobníky vyráběny v souladu s následující nor-
mou: 

• DIN 4753-3

PoZoR: montáž zariadenia smie vykona len autorizovaný servis. 

Anóda: 

DÔLEŽITÉ: pri zásobníkoch s vstavanou horčíkovou anódou kontro-
lujte pravidelne stav jej opotrebenia a okamžite ju v prípade potreby 
vymeňte. V prípade, že dôjde ku korózii nádoby z dôvodu opotrebe-
nia (a teda nefunkčnosti) anódy, môže ma toto za následok sTRATU 
PLATnosTI ZáRUky

Nezávisle na vizuálnej kontrole opotrebenia vymeňte horčíkovú anódu 
v prípade, že pri odskrutkovaní horného veka ohrievača zistíte únik vody 
z otvoru. 

Postup pri výmene anódovej tyče: 

• Uzavrite ventil na vstupe a výstupe vody z ohrievača alebo v prí-
pade potreby vypustite zásobník. 

•  Najskôr odstráňte veko a potom vyskrutkujte anódu. 

•  Opotrebenú anódu vytiahnite a opačným postupom pokračujte pri 
montáži novej anódy. Potom otvorte ventily alebo naplňte ohrievač 
vodou a skontrolujte tesnos zásobníka. 

Teplotné čidla 

Čidla slúžia k zisovaniu teploty v rôznych bodoch zásobníka v prípade, 
že sú v systéme zapojené kontrolné zariadenia ako je trojcestný ventil, 
čerpadlá alebo iné hydraulické zariadenia, ich prevádzka môže by ovply-
vnená teplotnými zmenami. 

Teplotné čidla sú umiestnené v príslušných otvoroch, ktoré sa nachádzajú 
v takej výške zásobníka, aby boli zohadnené vnútorné teplotné rozdiely. 

Značenie CE 

Zásobníky UBPT-1000 a UBTT 1000 spĺňajú požiadavky európskych 
smerníc 97/23/CEE (Tlakové zariadenia) a 98/83/CE (Použitie úžitkovej 
vody). Na viac sú vyššie uvedené zásobníky vyrábané v súlade s nasledu-
júcou normou: 

•  DIN 4753-3 

• záruka ztrácí platnost, pokud je štítek s výrobním číslem poškozený 
a nebo nečitelný

• záruha se nevztahuje na poškození výrobku, ke kterému došlo 
v případě, že nebyly dodrženy pokyny uvedené v tomto návodu

• záruka se nevztahuje na škody na výrobku způsobené přepravou 
třetími osobami

• instalovat a provádět údržbu výrobku smí pouze autorizovaný tech-
nický servis dle platných zákonů a norem

• záruka se nevztahuje na škody způsobené z důvodu neprovádění 
údržby nebo čištění zásobníku uživatelem

• záruka se nevztahuje na poškození výrobku způsobené nesprávnou 
instalací nebo nesprávným připojením hydraulických komponentů, 
vnějšími vlivy – chemickými či fyzikálními (např. poškození agresivní-
mi přípravky na vnitřní nebo vnější číštění zásobníku), nesprávnou 
přepravou a uskladněním, nevhodným výběrem objemu zásobníku

• záruka stráca platnos, ak je štítok s výrobným číslom poškodený 
a alebo nečitatený 

• záruka sa nevzahuje na poškodenie výrobku, ku ktorému došlo 
v prípade, že neboli dodržané pokyny uvedené v tomto návode 

• záruka sa nevzahuje na škody na výrobku spôsobené prepravou 
tretími osobami 

• inštalova a vykonáva údržbu výrobku smie len autorizovaný tech-
nický servis poda platných zákonov a noriem 

• záruka sa nevzahuje na škody spôsobené z dôvodu nevykonania 
údržby alebo čistenia zásobníka užívateom 

•  záruka sa nevzahuje na poškodenie výrobku spôsobené nespráv-
nou inštaláciou alebo nesprávnym pripojením hydraulických kom-
ponentov, vonkajšími vplyvmi – chemickými či fyzikálnymi (napr. 
poškodenie agresívnymi prípravkami na vnútorné alebo vonkajšie 
čistenie zásobníka), nesprávnou prepravou a uskladnením, nevhod-
ným výberom objemu zásobníka

5Upozornění Upozornenie
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PRAHA a JIŽní ČECHy:

ČECHy:

Pavel Žvátora 
pavel.zvatora@baxi.cz 
tel.: +420 608 976 678

Filip Suchánek
filip.suchanek@baxi.cz
tel.: +420 603 431 938

ZáPADní, sEVERní 
a VÝCHoDní ČECHy:

MoRAVA:

Petr Paunkovič 
petr.paunkovic@baxi.cz 
tel.: +420 602 464 244

Zdeněk Rumpík
zdenek.rumpik@baxi.cz
tel.: +420 739 592 005

baxi Heating (Czech republic) s.r.o. 
centrála Praha:
Jeseniova 2770 / 56, 130 00 Praha 3
Tel.: +420 - 271 001 627 
Fax: +420 - 271 001 620
e-mail: info@baxi.cz

 
středisko brno: 
Antonína Slavíka 7, 602 00 Brno
Tel./Fax: +420 543 211 615

obCHoDnĚ - TECHnICká ZAsToUPEní PRo REGIony:

TECHnICká PoDPoRA PRo ÚZEMí:

bRno a JIŽní MoRAVA: 

Pavel Polcr
pavel.polcr@baxi.cz
tel.: +420 739 592 955

www.baxi.cz

www.baxi.sk

www.baxi.com

sEVERní MoRAVA: 

Jiří Chrascina 
jiri.chrascina@baxi.cz 
tel.: +420 728 950 685

baxi Heating (slovakia), s. r. o. 
Piaristická 6836, 911 01 Trenčín
Tel: +421 32 652 3532
Fax: +421 32 652 3532
e-mail: info@baxi.sk

Vedúci pobočky

Tomáš Ďurenec 
tomas.durenec@baxi.sk 
tel.: +421 918 630 242 

obchodno-technický 
poradca

Martin Kollár 
martin.kollar@baxi.sk 
tel.: +421 918 347 938

Asistentka vedúceho 
pobočky 

Denisa Zemanovičová 
denisa.zemanovicova@baxi.sk 
tel.: +421 905 761 349 

HLAVní TECHnIk:

Jiří Šikula
jiri.sikula@baxi.cz
tel: +420 737 287 176

Firma BAXI S.p.A. si z důvodu neustálého zlepšování svých výrobků, 
vyhrazuje právo modifikovat kdykoli a bez předchozího upozornění 
údaje uvedené v této dokumentaci. Tato dokumentace má pouze 
informativní charakter a nesmí být použita jako smlouva ve vztahu 
k třetím osobám.

Firma BAXI S.p.A. si z dôvodu neustáleho zlepšovania svojich výrobkov, 
vyhradzuje právo modifikova kedykovek a bez predchádzajúceho 
upozornenia údaje uvedené v tejto dokumentácii. Táto dokumentácia 
má len informatívny charakter a nesmie by použitá ako zmluva vo 
vzahu k tretím osobám.


